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Dohoda 
o používaní motorového vozidla Slovak Asset Management, správ. spol., a. s. na služobné a  

súkromné účely 
 
 

Čl. 1 
Účastníci dohody 

 
1. Zamestnávateľ: 
Obchodné meno:   Slovak Asset Management, správ. spol., a. s. 

Sídlo:  Grösslingová 44, 811 09 Bratislava, Slovenská republika 

IČO:    51 865 513 

Zapísaný:  v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, Oddiel: Sa, 

Vložka číslo: 6818/B 

Zastúpený:  Ing. Peter Fröhlich, predseda predstavenstva 
     Ing. Miloš Ješko, člen predstavenstva 
 

(ďalej aj „SAM“ alebo „prevádzkovateľ“) 
 

a 
 

2. Zamestnanec:  

Titul, meno a priezvisko:   Ing. Peter Dittrich, PhD. 

Trvalý pobyt:    

Dátum narodenia:    

Rodné číslo:    

 

(ďalej aj „užívateľ") 

 

uzatvárajú dohodu o používaní motorového vozidla SAM na služobné a súkromné účely (ďalej 
len „dohoda"). 

 

Čl. 2 

 Predmet dohody 

 
(1) Predmetom tejto dohody je úprava vzťahov medzi účastníkmi dohody v súvislosti so zverením 

motorového vozidla SAM (ďalej len „referentské vozidlo"):  
 
Typ:    ŠKODA Superb Combi 
Evidenčné číslo:   
Číslo karosérie:   
Stav tachometra:   
Stav PHM v nádrži:  
Deň odovzdania:  13.01.2025 
 
do užívania na služobné a súkromné účely, pričom účinnosťou tejto dohody vzniká užívateľovi právo 



 

 

Slovak Asset Management, správ. spol., a. s. je zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č.: 6818/B. 

Slovak Asset Management, správ. spol., a. s. 

Grösslingová 44, 811 09 Bratislava 
IČO: 51 865 513 

DIČ: 2120817325 

používať pre služobné a súkromné účely uvedené referentské vozidlo a SAM je povinný toto vozidlo 
užívateľovi ponechať' po dobu platnosti tejto dohody. 
 

Čl. 3 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 
(1) Užívateľ má právo po ukončení pracovnej cesty parkovať s referentským vozidlom mimo objektov 

SAM. 
 

(2) Referentské vozidlo môže užívateľ' používať na súkromné účely výlučne v krajinách Európy. 
 

(3) Užívateľ sa zaväzuje:  
a) prevádzkovať' referentské vozidlo podľa pokynov výrobcu a návodu na obsluhu vozidla, 
b) pristaviť referentské vozidlo na kontrolu technického stavu v stanovenom termíne,  
c) pri parkovaní referentského vozidla vykonať všetky opatrenia, aby sa minimalizovala možnosť 

vzniku škody, alebo jeho odcudzenia, 
d) hradiť všetky náklady spojené so spotrebou pohonných hmôt a parkovaním pri použití 

referentského vozidla na súkromné účely,  
e) vykonávať bežnú starostlivosť o referentské vozidlo (dopĺňanie pohonných hmôt a 

prevádzkových náplní, hustenie pneumatík, kontrolu spôsobilosti vozidla pred jazdou, atď.). 
 

(4) Užívateľ, ktorému je zverené motorové vozidlo aj na súkromné účely, ho môže dočasne zveriť aj jemu 
blízkej osobe, ktorá s ním žije v spoločnej domácnosti. Užívateľ môže dočasne poveriť vedením 
motorového vozidla aj určeného zamestnanca skupiny SAM. Osoby uvedené v prvej a druhej vete 
tohto odseku musia spĺňať predpoklady na vedenie motorového vozidla podľa platných právnych 
predpisov. 
 

(5) Prevádzkovateľ sa zaväzuje:  
 

a) hradiť vyčíslené náklady za spotrebované pohonné hmoty pri pracovných cestách,  
b) hradiť náklady na státie, resp. garážovanie referentského vozidla v mieste výkonu práce. 

 

 

Čl. 4 

Zrážky zo mzdy 
 

(1) Úhrada nákladov spojených so súkromným použitím referentského vozidla bude realizovaná formou 
zrážky zo mzdy užívateľa, na základe písomného vyčíslenia nákladov povereným zamestnancom. 
 

(2) Užívateľ súhlasí, aby prevádzkovateľ v súlade s touto dohodou vykonal zrážku zo mzdy užívateľa ako 
zamestnanca vo výške nákladov vzniknutých pri použití referentského vozidla na súkromné účely. 
Výšku nákladov vyčísli poverený zamestnanec. 
 

Čl. 5 
Doba užívania a skončenie dohody 

 
(1) Právo užívať' zverené referentské vozidlo vzniká dňom nadobudnutia účinnosti tejto dohody. O 

odovzdaní a prevzatí referentského vozidla podpíšu účastníci tejto dohody písomný protokol. 
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(2) Právo užívať zverené motorové vozidlo zaniká: 
 

a) písomnou dohodou, 
b) písomným odstúpením prevádzkovateľa alebo užívateľa od dohody z akéhokoľvek dôvodu, 

resp. bez uvedenia dôvodu s tým, že odstúpenie od dohody nadobúda účinnosť' dňom jeho 
doručenia druhému účastníkovi dohody, 

c) skončením pracovného pomeru, alebo obdobného vzťahu so SAM. 
 

(3) Užívateľ je povinný vrátiť' zverené referentské vozidlo najneskôr nasledujúci pracovný deň po zániku 
práva užívať referentské vozidlo. 

 
Čl. 6 

Záverečné ustanovenia 
 
(1) Táto dohoda nadobúda platnosť' a účinnosť' a účinnosť dňom nasledujúcim po dni, kedy bola táto 

dohoda zverejnená podľa §5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám, v znení 
neskorších predpisov, v centrálnom registri zmlúv. 
 

(2) Dohoda bola uzavretá v dvoch vyhotoveniach, z ktorých jedno vyhotovenie prevzal prevádzkovateľ' 
a jedno vyhotovenie dohody osobne prevzal užívateľ.  
 

(3) Akékoľvek zmeny a/ alebo doplnky tejto dohody je možné uskutočniť len formou písomných dodatkov 
podpísaných oboma zmluvnými stranami.  
 

(4) Na právne vzťahy zmluvných strán, ktoré nie sú výslovne upravené v tejto dohode, alebo interných 
predpisoch zamestnávateľa sa použijú najmä ustanovenia zákona č. 283/2002 Z. z. o cestovných 
náhradách v znení neskorších predpisov, Občianskeho zákonníka a Zákonníka práce. 
 

(5) Účastníci dohody vyhlasujú, že si túto dohodu prečítali, jej obsahu porozumeli, že bola uzavretá na 
základe ich slobodnej vôle, nie v tiesni alebo nápadne nevhodných podmienok a na znak súhlasu s 
ňou ju podpísali. 
 
 
V Bratislave .....................................   V Bratislave ...................................... 

 
Za Zamestnávateľa:     Za Zamestnanca: 

 
 

.........................................................   ......................................................... 
Ing. Peter Fröhlich     Ing. Peter Dittrich, PhD. 
predseda predstavenstva 

 
 

......................................................... 
Ing. Miloš Ješko 
člen predstavenstva  

 

 


